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bosna i hercegovina

Nezapamļena tragedija pogodila je glavni grad 
Bosne i Hercegovine, u rano jutro u nedjelju, 

22. aprila.

Poĥar, koji je izbio na treļem spratu Djeľijeg doma 
Bjelave u Sarajevu odnio je pet tek zapoľetih ĥivota. 
Maliģani Medina Bostandĥija (2006.), Dĥemal Ģabanoviļ 
(2006.), Faik Krasniļi (2006.), Damir Pejanoviļ (2007.) i 
jedna neidentiþ kovana beba ĥenskog spola, smjeģtena 
u Dom samo dva dana prije nesreļe, smrtno su stradali 
od posljedica guģenja ugljen-mo-
noksidom.

U poĥaru je teģko povrijeĿeno 
joģ dvoje djece, kao i medicinska 
sestra Suada Ľengiļ, koja je kob-
ne noļi bila deĥurna na odjelu za 
bebe i koja je u evakuaciji ģtiļenika 
dobila opekotine disajnih organa.

Tijela nastradale djece u srije-
du su ukopana na gradskom gro-
blju Vlakovo. Jedan do drugog, 
mali, bijeli sanduci spuģteni su u 
zemlju, a na njih poloĥeno cvijeļe.

Kako je nakon nesreļe rekao i sam direktor Doma Amir Ze-
liļ, ľovjek poznat po izuzetnoj posveļenosti poslu koji obavlja 
dugi niz godina i velikoj ljubavi prema ģtiļenicima, i pored svog 
truda da djeci pruĥe najbolje, uposlenici nisu mogli sprijeľiti ne-
sreļu.

Nije suviģno podsjetiti, a mogli su se uvjeriti u to svi oni 
koji su barem jednom posjetili Bjelave, da su ova zgrada i njeno 
osoblje za djecu bez roditelja 
znaľila istinski sretni dom, 
kakav zasigurno u razorenim 
porodicama ne bi imali.

Iako joģ nije taľno utvr-
Ŀeno ģta je uzrokovalo po-
ĥar, tragedija u Domu Bjelave 
otvorila je mnoga pitanja. Naj-
vaĥnije od svih je ono koje se 
tiľe sigurnosti. Koje, nikada 
nije previģe i na odmet.

Dom je imao protiv-po-
ĥarni alarm. Pokvaren, koji se 
svako malo oglaģavao. Dom 
je prije rata bio uvezan i u si-
stem automatskog dojavljiva-
nja poĥara. U kojem je bilo joģ 
170 vaĥnih institucija, bolnica, 
ģkola, javnih ustanova, velikih 
preduzeļa...

Ovo nam je pojasnio jedan 
dugogodiģnji vatrogasac. Nije 
nam, meĿutim, znao reļi zaģto 
taj sistem dojavljivanja sada 

nije u funkciji. Pretpostavlja 
se: sistem je uniģten u ratu, a 
novca za popravak nema.

Odgovornost za ovo ne 
moĥe se pripisati Domu, si-
gurno je. Kao ni za eventu-
alno loģe instalacije u zgradi. 
Odgovornost za to trebala bi 
se traĥiti drugdje.

Moĥda u drĥavnim, enti-
tetskim, kantonalnim vlada-
ma? U skupģtinama i parla-

mentima? Tamo gdje je laĥni nacionalni patriotizam 
tema broj jedan. Tamo gdje se o djeci, a posebice onoj, 
koju ostaviģe i oni ģto su ih donijeli na svijet, nikad 
ne raspravlja. Tamo gdje para ima za sve, osim za 
najmlaĿe, koji su usput, buduļnost ove zemlje, kako 
naģi politiľari svako malo znaju reļi.

Evo, primjerice, i predsjedavajuļi Nikola Ģpiriļ 
prije nekoliko dana priznao je da Vijeļe ministara 
nema informaciju o stanju u sirotiģtima ģirom Bosne 
i Hercegovine. I to zbog podijeljenih nadleĥnosti, reļi 

ļe Ģpiriļ. Kakvo je stanje u domovima za nezbrinutu djecu, vje-
rujemo ne znaju ni u Federaciji, a ni u Republici Srpskoj.

Kako smo ovih dana ľesto mogli ľuti, ĥivoti se ne mogu 
vratiti. Ni proģlost promijeniti. Ali se na buduļnost moĥe uticati. 
Iz greģaka nauľiti. A tragiľna smrt pet beba u poznatom sarajev-
skom sirotiģtu, opominje.

Da sigurnosti i opreza nikad nije dovoljno.

Tragedija u sarajevskom Djeľijem domu òBjelaveó

Poĥar izazvala upaljena grijalica
TuĤna slika nakon poĤara

DjeĽji dom Bjelave
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Za Europa Magazin iz Sarajeva piģe: Milan Pekiļ

Kad se, poslije teģkog probijanja kroz gradsku guĥvu, 
domogoh Koģeva i svladah kosu Betanije, u oko mi 

zamrznu prizor ģto, na mah, probudi srsi i najeĥi koĥu: Zeleno 
ľadorje novog srebreniľkog, a sada istovremeno prkosnog i ne-
voljnog naselja, neizbjeĥno me podsjeti na, istom bojom oznaľe-
ni beskrajni niz tabuta s prve kolektivne dĥenaze ģto je, nakon 
ekshumacija, klanjana u Potoľarama. Zar su Srebreniľani osuĿe-
ni samo na zelenu boju i to pri znaku smrti? Tijela ili duģe sve-
jedno. Jer, ovo ģto se sada zbiva u Sarajevu nije niģta drugo do 
stanje umiranja duha. Prisilno, jaģta! Jer tako neko hoļe, ne do-
zvoljavajuļi tuĿim ĥivotima putovanje u naprijed, u ĥivot sam.

Ovdje u Sarajevu, oko njihovog ģatorskog staniģta, sluľajno 
ili ne, ali ima joģ obiljeĥja smrti. Na padinama brda Hum, pre-
koputa, lepeza je od ogromnog  gradskog groblja Bare, a tik uz 
platnene, joģ nezavrģene nastambe, pustara je od napuģtenog, 
ratom uniģtenog zdanja porodiliģta ăZehra Muidoviļò. Eto i 
mjesto raĿanja ĥivota je ubijeno, mrtvo dakle, i uz njega smjesti-
ģe neuslovni kamp Srebreniľana.

Iz neba poľinje cmoljiti sitna, proljetna kiģa, bilju razviju-
ģa, ovdje nimalo prijatna. Ukoraľih u prvi ģator ne bih li sklonio 
svoju poluļelavu glavu prije nego ģto sretnem nekog ko ļe mi 
biti domaļin u posjeti radoznalosti i sagledavanju onog ģto je 
ove ljude natjeralo na nekakva snalaĥenja u ostvarivanju egzi-
stencijalnih ĥelja.

Iz polutame pozdravi me glas:

- Hoģ geldum, biļe Vi ste najavljeni novinar, Pekiļ, - zar 
ne?

Proĥmirkah, nasmijeģivģi se, nekako umilno, kao izvinjava-
juļi se zbog sarajevskog neba, ugledavģi tri osobe ģļuļurene na 
dijelu jednog kreveta, valjda jedinom suhom mjestu ispod ģator-
ske tende namreģkane kiģnim kapima. Smiju se i oni:

-  Kaplje, bolan, k`o da nikad nije impregnirano! A kako 
smo ģatore postavili na malo nagnutu asfaltnu plohu nekadaģ-
njeg parkiraliģta ovog bivģeg porodiliģta i stadiona Koģevo, vi-
diģ da smo i na slivu vode, od padine do prve kanalizacijske 
reģetke. Veselo, jarane, zar nije?

Nije bez duha ova trojka. Upoznajemo se: Vezirka Bega-
noviļ, Amir Kulagliļ i Ļamil Durakoviļ. Konaľari su i logistka, 
prethodnica onima koji ļe tek stiļi kad se naselje u cjelini formi-
ra. Durakoviļ je i predsjednik Inicijativnog odbora Srebreniľa-
na povratnika u Srebrenicu ģto u Srebrenici ne naĿoģe ni zrnce 
sreļe, pa ni nimeta. Stoga i pokrenuģe protest novog odlaska u 
traĥenju prosperitetne samostalnosti izvan Republike Srpske.

- No, kako je, - pitam, - ģta se dogaĿa i ģta ļe se dogodi-
ti? Koliko vas je?

- Sada osamdesetak, veli Durakoviļ. - Danas proģiru-
jemo kamp, dobili smo joģ ģatora od izviĿaľa, MeĿunarodnog 
foruma solidarnosti i iz Istoľnog Dobojaé Nisu kvalitetni, pro-
kiģnjavaju, alié Bilo je teģko, a i sada je, mada je sve snoģljivije. 
Prvih dana nismo imali ni klozete ð sad su ľetiri hemijska, naj-
gore je ģto se ne moĥemo poģteno oprati i okupati, ali ļe nam 

Srebrenica u Sarajevu

Sve oko smrti je zeleno,
duģa je crna
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Srebrenica u Sarajevu

Sve oko smrti je zeleno,
duģa je crna
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pomoļi ljudi s Fakulteta za þ ziľku kulturu, eno, njihova zgrada 
je samo na 300 metaraé Struju smo razvukli obiľnim produĥ-
nim kablovima ð opasno je ovo, na mokrom su ð kiģa pada. 

Upravo, na spominjanje, daĥd stade. Iskoľismo iz polupo-
topljenog ģatora, kao ģto izmiljeģe i drugi. Ima naroda. Neko 
reľe da je upravo s tranzistora ľuo kako je Milorad Dodik izjavio 
kako ļe Republika Srpska pomoļi parama revitalizaciji Srebreni-
ce, a nema niģta protiv i da postane ð distrikt. Mnogi se smiju i 
odmahuju rukama:

- Nisi ti, buraz, niģta razumio! Danas u Federalnom par-
lamentu donose rezoluciju o njihovoj podrģci nama! Ko ih, bo-
lan, pita, to je jedno, a drugo, misliģ li da 
su njihove diple drukľije od Miletovih? 
Jebe se njima, a i svima za Srebrenicu! A 
pojma nemaju da su i oni samo pijuni. 
Istina s paramaé

Odjednom, pojavljuje se sunce. Stiĥu 
dva kamiona. Na jednom novi novcati, 
oni skupocjeni, kliniľki, bolniľki kreveti. 
Donaciju ģalju iz ambasade Ģvedske. Ot-
kud li im ovdje u Sarajevu i to ovoliko? 
Bosna takve joģ nije vidjela. Poľinje akcija 
ð ģofer zove na istovar.

Na drugom kamionu je hrana ð ru-
ľak.

-  Da se razumijemo, ģto se tiľe 
obroka imamo sve! ð kaĥe mi Amir Du-
rakoviļ koji je na trenutak nestao,  jer je 
u jednom ģatoru provjeravao da li je po-
kvaģen kompjuter. ð Dobili smo ga, a za 
desetak minuta biļe instalirana i internet-
ska veza i mreĥa. Stigli su iz sarajevskog 
ăLogosoftaò. Odluľili  da nam poklone i 
instaliraju ureĿaj za beĥiľne konekcije. 
Volio bih da objavite naģu mail-adresu, 
ali je joģ ne znamo. A ono o hrani - ăCrve-
ni kriĥò, Merhametò, ăKruh svetog Anteò 
su organizacije koje dogovorno i sinhro-
nizirano donose izvrsne obroke. Kaĥu, 
tako ļe biti i kada stigne naģa glavnina, 
i oni nemoļniji, stariji, bolesniji. Istina je, 
naģe brojľano stanje ovisit ļe od rjeģenja 

koja ļe kreirati, donijeti politikaé A to je za gatanje! Obilaze 
nas i graĿani Sarajeva. Onako, samoinicijativno. Donose sokove, 
kafu, sendviľeé Ne od takvih stvari niģta ne fali!

Odjednom, nova promjena. Ne od atmosferalija! Nad kam-
pom je zavladala tiģina. Ljudske grupice su postale uĥe, kao da 
su ljudi postali puĥeve kuļice! Pa tiģina, bolje reļi -  muk.

Hakija Meholjiļ, jedan od voĿa ovih ljudi, ľovjek koji o 
svim dogaĿanjima, proģlim i buduļim, govori u posebnom okvi-
ru ovog teksta, govori muklo, dvojici-trojici svojih suradnika, a 
moĥda i meni. Ili, bar prisluģkujem:

-  Ljudi, evo vijesti! Ocijenimo zajedno, ali meni se ne svi-
Ŀaju! Christian Schwarz Schilling je dao izjavu da meĿunarod-
na zajednica ne moĥe prihvatiti zahtjeve da Srebrenica dobije 
poseban status u okviru Republike Srpske. Ali, kao, s lokalnim 
institucijama poduzeļe koordinirane aktivnosti za poboljģanju 
ĥivota. Imenovat ļe i specijalnog predstavnika za nadzor situa-
cije, a to ļe uľiniti i sva tri premijera. Sastanak s njima imat ļemo 
naredne sedmice. Meni liľi na ăvasericuò. K`o da to i do danas, 
nismo radili! U Federalnom parlamentu su usvojili nekakav do-
kument podrģke. Nama! Pojma nemam ģta to znaľié 

A Dodik nam obeļava posebnu paĥnju, ali u okviru ustav-
nopravnog poretka Srpske.

Ne vidi, kaĥe, naľin za izdvajanje Srebreniceé A sad svi 
nagovaraju federalne politiľare da nas nagovore da se vratimo 
kuļama...

Pozdravio sam se nekako stidljivo i krenuo u stvarnost Sa-
rajeva. Ne znam kako i zaģto, ali osjeļao sam se nekako straho-
vito krivim. Kao da sam izdao ove ljude, ali i uz osjeļaj da ļe 
izdaja trajati i da samo ona neļe umrijeti.

òUslikaj i napiĢió
Što me slikaš? Ako je za dušu, ako 
ĺe pomoĺi, ako ĺe neko shvatiti 
ï slikaj. Ja sam ti imenom Bosna, 
prezimenom Srebrenica, a ovo ġto 
se dogaĽa sad, ma pustimo proġlo 
ï svak` nosi svoj bol - je sudbina 
ljudi cijelog dunjaluka! Samo 
ljudi ne razumiju! Doġla sam u 
Sarajevo ne bi li shvatili da je moja 
sudbina slika svih nas, moja ï slika 
sudbina svih. Ako me tako vidiġ 
uslikaj. Ļekam pod ovim ġatorom, 
sigurna sam da neĺe pomoĺi, ali 
niġta mi drugo nije preostalo nego 
tvrdoglavi protest. Jest, ja sam 
Srebreniļanka u Saraj`vu, zato 
ġto je Saraj`vo glavni grad ï da je 
Banjaluka ï bila bih tamo!

Sinko, s politikom ti ja veze nemam, ali imam s nemanjem, nedisanjem, negledanjem. 
Zvijeri su nas raznijele i sad kruģe oko nas. Oko Bosne, njenih ljudi ma kojem bogu se 
molili ili ne molili! Znaju moje komġije Srbi da ne postoji Republika Srpska, ali jest nacr-
tana, nikom u njoj ne valja jer poodavno nije `nakva kakvu su naġli katoliļki Franjevci ï po 
naġoj Srebrenici ï Bosna Srebrena. Da je do nas, obiļnih ljudi svih vjera davno bi bila 
zlatna, a ne mjesto tuge i otimanjaé De, uslikaj, a pod slikom i ovo napiġi!

Kaplje i curi -
ĺamil DurakoviĻ, Vezirka BeganoviĻ i Amir KulagliĻ

òSlikaj, ako Ļe pomoĻi da shvate...ó
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Hakija Meholjiļ, poslanik 
u Federalnom parlamen-

tu, za ovaj tekst potpuno nevaĥno 
kojoj stranci pripada, poveo je prvi 
dio karavane od Srebrenice ka sara-
jevskom kampu na Betaniji, tik uz 
koģevski stadion. I s njima je nepre-
kidno osim u trenucima kad je na 
pregovorima, odnosno sastancima 
kreiranja buduļe sudbine. Srebre-
nice, ali i ove zemlje. Lice mu ne 
napuģta sjenka duboke ozbiljnosti i, 
smije li reporter reļi, bez obzira ģto 
to ovaj ľovjek sigurno ne bio volio, 
teģkog, crnog pesimizma:

- Ovaj potez jeste oľajniľki, 
ali zar se ne vidi da su svi Bosanci 
i Hercegovci zaista oľajnici? Moĥe-
mo truļati u parlamentima, skupģti-
nama, OHR-u ģto god hoļemo, ali 
je ľinjenica da ovdje nema slobode, 
prava, obavezaé Hvala svijetu na 
pomoļi, ali stvarnost je poslije Dola-
ska Schwarz Schillinga za bjelosvjet-
skog medijatora ovdaģnjih sudbina 
postala gorom nego ikad! Politiľari 
nikako da shvate da nije onako kako 
se njima ľini. Da jeste niko od nas ne bi progovorio, joģ manje 
zatraĥio bilo kakav posebni status. i ovo nije ăsluľaj Srebrenicaò. 
Ovo jeste beznaĿe Bosne i Hercegovine, epizoda drame cijele 
drĥave ð samo svi drĥavljani to ne vide. Nije ni ľudo. Zemlji je 
glava odrezana, zamijenjena je maģinom za odrĥavanje ĥivota  
i rezultati su ovakvi kakvi jesu. Bijeda, beznaĿe, nepostojanje 
puta ni ideje da bi ga trasirala i osvijetlila.

Ģta ļe biti? Teģko je reļi, odgovor je viģeslojan, mora se i 
razdijeliti na sitne djeliļe. U svakom sluľaju ono ģto ļe biti sa 
Srebrenicom dogodit ļe se i Bosni i Hercegovini. Stoga je ponaj-
bolje poļi od konstatacija. Prva je ð Srebrenica nema sebe! To 
vaĥi za sve Srebreniľane. Nipoģto, kako bi to htio i onaj ko neģto 
razumije, ali zbilju pokuģava nacionalno obojiti. To, recimo, prije 
svega vaĥi za politikuse Federacije. Ne , znajte i Srbi su s nama! 
Znate li istinu da sedam hiljada domicilnih Srba nema u Srebre-
nici! Morali su i oni otiļi jer tamo niģta ne valja. Ostali su samo 
oni koji se nisu snaģli. I oni koji su se bezobzirno i bezobrazno 
tajkunizirali. Naģe braļe, obiľnih ljudi nema. TakoĿer bez njiho-
ve krivice. Srebrenica, jednostavno i zaista nema sebe. 

Nakon ovakvog konstatiranja, mada ļe u ovom odgovoru 
joģ biti sadaģnje zbilje, mogu reļi ģta slijedi. Kako ovo nije ni-
kakva partijska bitka, a vode je graĿani za vlastitu buduļnost i 
dobrobit, zna se da ļe biti duga, neizvjesna i teģka, s otvaranjem 
brojnih pitanja pa i onog krucijalnog, na koje nikad osim for-
malno, nije odgovoreno. Pitanje svih pitanja ð povratak. Narod 
je apatiľan. Jer, za bitku i njen ishod, bitno je i istinito da nema 
istinskih voĿa. Oni mogu biti, ne ģkolovani, nego intelektualni. 
Diplomaca koliko hoļeģ, pameti, predvodnika umom i znanjem 
ð nigdje. Evo paradoksa ð u ratu je poginulo ponajmanje ljudi s 
fakultetom. Mislim u Srebrenici ne viģe od pedeset. Od prestan-
ka rata do danas, samo od naģih fakultetsku diplomu je steklo 

viģe od hiljadu mladih ljudi. i nema 
ih nigdje! Hoļe fotelje i kabinete, 
a za preuzimanje voĿstva, prvog 
zadatka u sluĥbi naroda ð nemaju 
muda! Pa narod se jedino smije ľo-
vjeku koji ĥeli biti poģten. i nije li tu 
odgovor svih odgovora na malecno 
pitanje ģta hoļe, ľekaju Srebreniľa-
ni.

Reļi ļu otvoreno, pa i prijeteļi 
ako hoļete:

Ľekamo novu Husinsku bunu! 
Bit ļe je, sigurno, ne znam kad, ali 
ļe u njoj biti Srbi, Boģnjaci, Hrvati. U 
spojenom, bratskom lancu. Moram 
poruľiti Sarajlijama, naravno ne sta-
novnicima ovog grada, nego ovom 
zvaniľnom, politiľkom: nismo doģ-
li u ovaj grad jer su ovdje Boģnjaci 
u veļini. Nipoģto. Doģli smo samo 
zbog toga ģto je glavni grad i sve 
drĥavne institucije su ovdje ð mjesta 
koncentriranja besprizornog politiľ-
kog estabiliģmenta. i zato ļe kriza 
trajati, neizvjesna sve do, ponav-
ljam, one Husinske bune.    

Ľekanje srebrene bune

Zulfo, mladost i meiti

Zovem se Zulfo Tursunoviĺ, imam 76 godina i trenutno sam 
ovdje najstariji. Doġao sam zbog neslobode! Moje je proġlo, ali  
se ovako borim za mladost i njenu slobodu. A nema je! Kako 
ĺe je biti kad nam ne daju ni do svog hljeba da doĽemo. Pusti, 
bolan, svaki koji ti podijele! Nema ukusa, kad u njemu nema 
tvog truda. A ne daju nam ni svoju zemlju zaorat, nit` imaġ ļime. 
Kopanje je dozvoljeno samo ako ĺeġ meita poleĺé Kako bi se 
nastavilo s onim da bude joġ jedan manje.

Zulfo TursunoviĻ

Hakija MeholjiĻ
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BiH se penje na svjetske liste 
destinacija koje morate vidjeti!

Iako niste roĿeni Bosanac, svoju ljubav i patriotizam pre-
ma BiH pokazujete kroz intenzivnu promociju ove zemlje i svih 
njenih ljepota. Odakle crpite inspiraciju i snagu?

- Gdje god da se nalazim moja ĥivotna þ lozoþ ja je ista. 
Meni je dobro ako je mojoj zajednici dobro! Ja sam u BiH doģao 
u najgore vrijeme, krajem ô92 godine, ali sam moĥda i najljepģe 
i najinteresantnije stvari nauľio tokom tog mraľnog vremena. 
Smatram da je moja obaveza da ja malo vraļam od onoga ģto 
je meni BiH dala. Imam pozitivno miģljenje o BiH i mislim da 
svijet takoĿer zasluĥuje to da vidi. To je moj mali doprinos. Pro-
moviram BiH i to za mene nije posao, to mi je òļejfó.

Napisali ste nekoliko knjiga o BiH i njenim ljepotama. Ľak 
ste naģu drĥavu odveli i na stranice jednog od najveļih web ser-
visa u svijetu - Yahoo.com. Vaģa ljubav prema BiH je oľita. Iz 
ľega mislite da je izrasla?

- Napisao sam sedam knjiga o BIH. Imamo puno potencija-
la i ako ljudima ne ponudimo informacije o tome neļe nam niko 
doļi. Mi ĥelimo otvarati BiH za svjetsko trĥiģte. Bitno je da ima-
mo dobre i taľne informacije napisane na dobrom engleskom. 
Ja sam inaľe zavrģio knjiĥevnost pa mi pisanje svakako ide od 
ruke. Postoji veliki interes za turistiľke vodiľe kroz BiH, pogo-
tovo od britanskih izdavaľa. To ļu naravno iskoristiti i dalje ļu 
pisati broģure i knjige. Promovirat ļemo turistiľku ponudu BiH.

U ovom vremenu u kojem dominiraju korupcija, nezapo-
slenost, sveopļe nezadovoljstvo, Vi vidite samo dobre stvari u 
BiH. Na ģta mislite da se svi graĿani BiH tre-
baju fokusirati kako bi nama i naģoj zemlji 
bilo bolje?

- Pitanje je samo da li mislimo 
da je ľaģa poluprazna ili polupu-
na. Ja mislim da je polupuna. Moja 
motivacija i pozitivni stav o BiH je 
nastao upravo zbog svih ne-
gativnih stvari. Moj naľin 
da izrazim svoje frustracije 
i ĥelje za promjenama jeste da 
uradim sve ovo ģto radim. Ja ne 
oľekujem od Vlade ili bilo koga 
drugog da mijenja moju situaciju. 
Ja ovdje ĥivim i moj stav je da ako ja 
ĥelim neģto bolje, ja moram òneģtoó 

uraditi. Ne mogu 
sve promijeniti, 
ali mogu òneģtoó. 
Ovo ģto ja radim 
je moje òneģtoó 
i svako od nas 
moĥe doprinijeti 
svojim òneģtoó. Ja 
sam itekako svje-
stan svih negativ-
nih stvari koje se 
ovdje deģavaju i 
to mi iskreno daje 

motivaciju da radim.

Da li je istina da je uz Vaģu pomoļ i Vaģ rad, BiH je do-
spjela na neke od renomiranih listi turistiľkih servisa zemalja 
koje morate posjetiti. Kako ste uspjeli postiļi takvo neģto?

- Ne znam da li je moja pomoļ bila kljuľna ili ne, ali BiH se 
deþ nitivno, pogotovo Sarajevo, penje na listu mjesta koje mora-
te vidjeti. òLonely planetó, web servis koji se bavi preporukom 
turistiľkih destinacija, stavio je BiH na 42 mjesto. Britanski list 
òGuardianó, od 50 novih top destinacija u svijetu, izabrao je Sa-
rajevo na 7. mjesto. To je ogroman uspjeh. Moĥda zbog mojih 
knjiga koje se najviģe prodaju u Velikoj Britaniji.

U BiH ste doģli kada je bilo najteĥe. Odakle Vam hrabrost i 
ĥelja da budete sa Bosnom kada joj je bilo najteĥe?

- To je viģe bila naivnost nego hrabrost. Ja nisam ni 
znao ģta je rat. Ja sam uvi- jek bio protiv rata 
bilo gdje i bilo kada. Od- luľio sam doļi na tri 
sedmice da radim sa djecom. Moja poro-

dica se bavi prosvjetom, 
obrazovanjem pa mi je to 

moĥda malo u krvi. Zato 
sam doģao i joģ sam tu.

Koje su Vaģe trenutne 
aktivnosti i ģta planirate u bu-

duļnosti raditi u BiH?
- òGreenvisionsó je þ rma ľiji 

sam suosnivaľ, a nudi alternativni ra-
zvoj ove zemlje. Naģa þ lozoþ ja je da se 

kroz ekoturizam moĥe postiļi jako puno. 
Bavimo se promocijom bh. ljepota i prirode i na-

stavit ļemo putem kojim smo krenuli. Borimo se 
pro- tiv sjeľe ģuma i uniģtavanja prirode, pritom nudeļi 

alternativu. Motiviģemo mlade ljude da shvate da ovdje imaju 
buduļnost za dobar ĥivot.

Planirate li zauvijek ostati u BiH?
- Ovo je moj dom i ostajem zauvijek u BiH. Pravit ļu kuļu 

malo izvan Sarajeva jer volim brda, planine i selo viģe nego grad. 
Moja buduļa ĥena je Bosanka i planiramo ostati ovdje zauvijek.

Tim Clancy roĽen je u New Yorku, a BiH veĺ petnaest godina zove 
svojom domovinom. Ovaj neumorni borac za oļuvanje ekologije i 
veliki zaljubljenik bh. prirodnog i kulturnog naslijeĽa, u razgovoru 
za naġ portal otkriva izvor ljubavi prema BiH i motivacije za kon-
stantnim radom na promociji naġe drģave u svijetu.

Tim Clancy
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Tallinn: Uklonjen kip vojnika
Crvene armije uz velike nerede

Estonska vlada je objavila 
kako je tokom noļi u petak, 

27. aprila uklonila kip vojnika Crve-
ne armije iz srediģta glavnog grada 
Tallinna, nakon velikih nemira i pro-
testa protiv njegovog uklanjanja u 
kojima je jedna osoba poginula.

Veļina Estonaca je dva metra 
visoki kip na kamenom postolju do-
ĥivljavala kao podsjetnik na 50 godi-
na onoga ģto su smatrali sovjetskom 
okupacijom njihove zemlje i zahtije-
vala njegovo uklanjanje, ali je naja-
va uklanjanja kipa razbjesnila veliku 
rusku manjinu, ľijih pripadnika ima 
oko 300 hiljada od ukupno 1,3 milio-
na stanovnika Estonije.

U vjerojatno najgorem valu na-
silja u toj baltiľkoj zemlji ikada vrhu-
nac se zbio u ľetvrtak kad su vandali 
razbijali automobile i izloge trgovina, 
odnoseļi iz njih sve ģto su mogli. Po-
licija je bila primorana posegnuti za 
suzavcem kako bi protestante, koji 
su veļinom govorili ruskim jezikom, 
otjerala od spomenika u okolne ulice.

U saopģtenju vlade reľeno je da 
je jedna osoba poginula u nemirima koji su poľeli nakon ģto se 
viģe od hiljadu ljudi okupilo u protestima dan ranije.

Nemiri su trajali do duboko u noļ, a u pohodu mladih kroz 
grad poľinjena je priliľna materijalna ģteta na usputnim kuļa-
ma, trgovinama i automobilima, a uniģteno je i stajaliģte grad-
skog autobusa.

Prema saopģtenju, u sukobima je ozlijeĿeno 44 protestanta i 
13 pripadnika polocijskih snaga, a privedeno je 300 osoba.

òUklonili su kip i cijeli spomenikó, izjavio je glasnogovor-

nik vlade, dodavģi kako je, nakon sastanka kriznog povjeren-
stva, odluka donesena u 3.40 sati ujutro i odmah provedena.

òCilj vladine odluke bio je izbjeļi nove moguļe akcije protiv 
javnog reda i miraó, kaĥe se u saopģtenju.

Predsjednik estonske vlade Anrus Ansip naglaģavao je kako 
je spomenik problem za javni red jer privlaľi i estonske i ruske 
nacionaliste.

Kip je premjeģten na nepoznatu lokaciju i sad ga ľuva po-
licija. 

Rusija Ļe promijeniti politiku 
prema Estoniji

Rusija ĺe ñozbiljnoò promijeniti svoju 
politiku prema Estoniji poġto je u 
Tallinnu uklonjen spomenik sovjetskim 
vojnicima iz Drugog svjetskog rata, 
saopġtilo je rusko ministarstvo vanjskih 
poslova.

Za naruġavanje odnosa izmeĽu Rusije i 
Estonije ñodgovorna je iskljuļivo eston-
ska stranaò, izjavio je glasnogovornik 
ruske diplomacije Mihail Kaminjin.

ñNaġa stajaliġta prema toj baltiļkoj 
zemlji nedvojbeno zahtijevaju ozbiljne 
promjeneò, upozorio je Kaminjin.

ñUvjereni smo da dogaĽaji u Tallinnu 
zahtijevaju brzu, odluļnu, objektivnu i 
depolitiziranu ocjenu europskih i euro-
atlantskih institucijaò, rekao je glasno-
govornik.Spomenik neznanom junaku u Tallinnu

Umro Boris Jeljcin
Boris Jeljcin, bivģi predsjednik Rusije, umro je u 76. godi-

ni ĥivota, saopģtio je Kremlj.

 Aleksandar Smirnov, portparol Kremlja, potvrdio je da je 
Jeljcin umro, ali nije niģta rekao o uzroku smrti. Agencija Inter-
faks prenijela je izjavu jednog neimenovanog izvora iz bolnice 
koji je rekao da je Jeljcin umro od srľanog udara.

I dok je Jeljcin u poľetku uĥivao popularnost u inostranstvu 
zbog napuģtanja socijalnog sistema, mnogi Rusi ga se sjeļaju 
kao predsjednika za vrijeme ľijeg predsjedavanja je ruska nacija 
doĥivjela pad.

Bio je krajnje kontradiktorna þ gura jer je popularnost ste-
kao na zalaganju za borbu protiv korupcije, dok u isto vrijeme 
nije bio u moguļnosti da sprijeľi pljaľku drĥavne imovine koja 
je tokom njegove devetogodiģnje vladavine privatizovana.

Jeljcin je i za vrijeme svog mandata patio od srľanih pro-
blema, zbog kojih je 1999. godine dao ostavku, nekoliko mjeseci 
prije okonľanja mandata. Njegov premijer Vladimir Putin pre-
uzeo je duĥnost predsjednika, da bi na izborima 2000. godine i 
zvaniľno bio izabran za predsjednika.

Jeljcin je umro u moskovskoj Centralnoj kliniľkoj bolnici 
u 15.45 po lokalnom vremenu. Zbog smrti prvog predsjednika 
Rusije Borisa Jeljcina, predsjednik Vladimir Putin odredio je 25. 
april danom ĥalosti.
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Ģvedska odbila da pomiluje Plavģiļevu

Ģvedska vlada odbila je da 
pomiluje Biljanu Plavģiļ, 

bivģu predsjednicu RS, koja sluĥi 
jedanaestogodiģnju kaznu za zlo-
ľine protiv ľovjeľnosti, javila je 
juľe DPA. Biljana Plavģiļ osuĿe-
na je u Haģkom tribunalu 2003. 
godine. Ona svoju kaznu izdrĥa-
va u zatvoru Hinsberg , 200 kilo-
metara zapadno od Stokholma. 
Procedura razmatranja apelacije 
zapoľela je poľetkom godine.

U pismu od ľetiri stranice, 
datiranom na 27. decembar, Bilja-
na Plavģiļ napisala je da ne moĥe 
da shvati zaģto mora da izdrĥava 
svoju kaznu meĿu òprostitutkama, ubicama, narko-dilerima, lo-
povima i varalicamaó, te je napisala da je ľesto pretresaju, baģ 
kao i ostale zatvorenice.

Plavģiļeva je joģ dodala da pati od hipertenzije izazvane 
konstantnim stresom, i iģijasa, te da je 2004. godine slomila ruku 
bjeĥeļi od druge dvije zatvorenice koje su joj prijetile.

Karl Anders Lonberg, zamjenik upravnika zatvora, izjavio 
je za DPA prije nekoliko mjeseci da nadzornici koji su prisustvo-
vali incidentu kada je Plavģiļeva slomila ruku nisu mogli po-
svjedoľiti da joj je prijeļeno.

Lonberg je tada dodao da je Plavģiļeva tretirana kao i sve 
ostale zatvorenice, te da je pretresanje sastavni dio bezbjedno-
sne procedure.

Miloģ Prica, ambasador BiH pri UN-u, proģlog oktoba-
ra uputio je apel ģvedskim vlastima u kojem stoji da je Biljana 
Plavģiļ òbolesna, te da su uslovi u ģvedskom zatvoru vrlo loģi u 
odnosu na pritvorsku jedinicu Haģkog tribunalaó.

Pored Price, potpisnik ovog apela je i Majkl ŉorĿeviļ, bivģi 
predsjednik Kongresa srpskog ujedinjenja, za kojeg je Prica re-
kao da je òprominentna osoba srpske dijaspore u SADó.

Turska vojska prijeti novim vojnim udarom

Dan nakon 
neuspjelog 

biranja predsjednika 
iz islamistiľki orijen-
tisane stranke u tur-
skom parlamentu, 
turska je vojska, koja 
tradicionalno ľuva 
sekularizam, u jav-
nost je izaģla s saop-
ģtenjem u kojem stoji 

da ļe svim sredstvima ustati u odbranu sekularnog politiľkog 
sistema u zemlji.

Vojni vrh, naime, smatra da su òneki krugovi neprestano 
angaĥirani u poduzimanju napora ľiji je cilj krģenje temeljnih 
vrijednosti Republike Turskeó. Vojska je u saopģtenju takoĿer 
najavila da niko ne treba sumnjati da ļe vojska otvoreno iznijeti 
svoje miģljenje i reagovati u trenutku kada to bude nuĥno.

Ovakva oģtra i nedvosmislena reakcija potaknuta je kandi-
daturom za predsjednika dosadaģnjega ministra vanjskih poslo-
va Abdulaha Gula, ľlana Stranke pravde i razvoja turskog pre-
mijera Erdogana koja ima otvoreno islamistiľki predznak.

Vojska i opozicija

Glavna opoziciona Republikanska stranka smatra da mje-
sto predsjednika nikako ne smije pripasti nekom iz Erdoganove 
stranke zato jer bi tada sva vlast u Turskoj bila koncentrirana 
u rukama stranke koja ima vrlo jak islamski predznak i koja je 
vrlo daleko od sekularizma. Opoziciji se u tome pridruĥila voj-
ska koju je joģ Ataturk odredio kao ľuvara sekularne republike.

Kako je vojska u novijoj istoriji u nekoliko navrata brani-

la sekularni poredak nametanjem vojne vlasti, juľeraģnja izjava 
nalikovala je najavi novoga vojnog udara. Stoga nije ľudo ģto 
je povjerenik za proģirenje EU Olli Rehn pozvao vojsku da se 
suzdrĥi od mijeģanja u politiku i da tako pokaĥe da poģtuje de-
mokratske procese.

òVrijeme koje su odabrali za ovakvo saopģtenje je krajnje 
ľudno  i iznenaĿujuļe. No, napominjem da je iznimno vaĥno da 
turska vojska poģtuje pravila demokratske igre i svoju ulogu u 
svemu tomeó, kazao je Rehn.

Velika uznemirenost

Saopģtenje vojnog vrha izazvalo je veliku uznemirenost 
u zemlji, a sve to je shvaļeno kao prijetnja Erdoganovoj vladi. 
Komentatori takoĿer tvrde da je ovo pritisak na suce Ustavnog 
suda. Opozicija je najavila da ļe od Ustavnog suda zatraĥiti da 
izbor predsjednika proglasi neustavnim.

Biljana PlavĢiĻ


